
 Laminatboden • Laminate fl ooring
Sol stratifi é • Pisos Laminado • Pavimento Laminato • Laminaatvloer • Podłogi Laminowane 

Ламиниран паркет • Laminátové podlahy • Pardosea laminată • Laminátové podlahy 
Lamināta grīdas • Laminuotos grindys • Laminált padló • Laminaatpõrandakate 

Ламинированные полы • ламінат

 JAHRE • YEAR • LAT • ЛEТ • ANNI • GODINA • ÉV • ROKY • ГОДИНИ • GADI • ANI • LET • РОКІВ
AASTAT • METŲ • GARANTIE • GUARANTEE • GWARANCJA • ГАРАНТИЯ • ZÁRUKA • GARANZIA 
GARANCIJA • GARANCIJE • GARANCIA • ГАРАНЦИЯ • GARANTIJA • ГАРАНТЫЯ • ГАРАНТІЯ • GARANTII
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ID 1112 - 33058 – 001 

DER EINZIGARTIGE FUSSBODEN · THE UNIQUE FLOORING

4V

* Information sur le niveau d’émission de substances
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions)

605 x 282 x 8 mm
235/8 x 113/32 x 5/16 inch
2,047 m2 = 22.03 sq.ft
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Intellectual Property Rights / Prawo własności intelektualnej / Gewerblicher Rechtsschutz / Права върху
интелектуална собственост! / Práva k duševnímu vlastnictví / Drepturi de 
proprietate intelectuală / Práva k duševnému vlastníctvu / Intelektuālā īpašuma tiesības / 
Intelektinės nuosavybės teisės / Szellemi Tulajdonjogok / Intellektuaalomandi õigused / 
Право Интеллектуальной Собственности / Право інтелектуальної власності:
Germany (Utility Model) DE 201 22 778.9, DE 202 20 655.6, DE 201 22 553.0
Europe (Patent) EP 1 415 056, EP 1 165 906, EP 1 490 566
Canada (Patent) CA 2,456,513, CA 2,377,799, CA 2,481,393
Poland (Patent) PL 367 767, PL 374 055
Russia (Patent) RU 2004 107 124
USA (Patent) US 7,451,578, US 7,454,874, US 8,617,690 B2
China (Patent) CN 100 354 491

Garantie gemäß Classen Garantiebedingungen.
Warranty according to Classen warranty conditions.

Bitte Hinweise zur Verlegung und Pflege beachten.
www.classen.de/de/service
Das Produkt kann über den normalen Haushaltsmüll entsorgt werden.
Warunki gwarancji dostępne na stronie internetowej:
Ir pieejami Garantijas nosacījumi mājas lapā:
Garantijos sąlygas galima rasti interneto svetainėje:
Гаранционните условия са публикувани на интернет страницата:
Garantiitingimused on kättesaadad:
Condiţiile de garanţie sunt disponibile pe site-ul companiei:
Podmienky záruky sú dostupné na internetovej stránke:
A garancia feltételei elérhetőek weboldalunkon:
Podmínky záruky jsou k dispozici na internetové stránce:
Умови гарантії доступні на веб-сайті:
Ўмовы гарантыі даступныя на сайце:
www.classen.pl/warranty
Гарантия согласно Условиям гарантии Classen:
http://www.classen.ru/usloviya-garantii.html
Умови гарантії доступні на веб-сайті:
http://classen.ua/umovi-garantii

No Steam! · Nie używać
pary! · Kein Dampf! ·
Non Vapeur! · No Vapor! ·
Nepoužívat páry! · Bez
výparů! · Bez výparov! · 
A nu se curăţa cu aburi! ·
Bez tvaika! · Nenaudoti
garo! · Tilos Gőzel 
tisztítani! · Ilma auruta! ·
Без пара!

No Steam! · Nie używać
pary! · Kein Dampf! ·
Non Vapeur! · No Vapor! ·
Nepoužívat páry! · Bez
výparů! · Bez výparov! · 
A nu se curăţa cu aburi! ·
Bez tvaika! · Nenaudoti
garo! · Tilos Gőzel 
tisztítani! · Ilma auruta! ·
Без пара!

Deutsch: An den Längskanten der einzelnen Dielen können matte Streifen auf der Oberfläche sichtbar sein. Es handelt sich hierbei um eine Versiegelung, die
dem Schutz der Oberfläche während des Produktionsprozesses dient. Diese Schutzschicht kann nach der Verlegung bei der Erstreinigung des Boden ganz 
einfach durch nebelfeuchtes Wischen (ggf. einen handelüblichen  Reiniger beigeben) entfernt werden.
Englisch: In certain circumstances a dull matt stripe effect may be visible along the lengths of the individual boards. This is a protective seal  purposefully added
during the production process to protect the surface. This protective layer can easily be removed using a slightly moist cloth or mop with the help if necessary of
a recognised laminate floor cleaner following installation.
Schwedisch: Ibland kan en matt rand vara synlig på brädornas långsidor. Den fungerar som skydd av ytan under produktionsprocessen och kan enkelt avlägsnas
med fuktig trasa (och vid behov med ett vanligt rengöringsmedel) vid installation.
Spanisch: Puede ocurrir que en la superficie de los cantos longitudinales de los tablones se divisen trazos mate. Se trata de un sellado  aplicado para proteger
la superficie durante el proceso de producción. Una vez colocados los tablones, esta capa protectora puede  eliminarse  fácilmente con ayuda de un trapo o
mopa ligeramente húmedos (o añadiendo un limpiador convencional).
Französisch: Des bandes mates peuvent être visibles sur la surface au niveau des arêtes longitudinales des différentes lames. Il s’agit ici d’un scellement servant 
à protéger la surface pendant le processus de production. Cette couche de protection peut être facilement  éliminée au  premier nettoyage du sol en l’essuyant avec
un chiffon légèrement humide (utiliser au besoin un produit de nettoyage du commerce).
Niederländisch: Op de langsvlakken van de afzonderlijke vloerdelen kunnen op het oppervlak matte strepen te zien zijn. Het gaat hierbij om een verzegeling die
dient als bescherming voor het oppervlak tijdens het productieproces. Na het leggen kan deze beschermende laag bij de eerste reiniging van de vloer heel eenvoudig
worden verwijderd door vochtig afvegen (evtl. een in de handel gebruikelijk reinigingsmiddel toevoegen).
Polnisch: Na krawędziach podłużnych poszczególnych bali mogą być widoczne na powierzchni matowe paski. Jest to powłoka, zabezpieczająca powierzchnię
podczas procesu produkcji. Tę warstwę ochronną można bardzo łatwo usunąć po ułożeniu, podczas pierwszego czyszczenia podłogi, wycierając lekko wilgotną ścierką
(ew. dodając dostępnego w handlu środka czyszczącego).

IMPORTANT HEALTH NOTICE TO MINNESOTA RESIDENTS
Some of the building materials used in this home (or these building materials) emit formaldehyde. Eye, nose, and throat irritation, headache, nausea
and a variety of asthma-like symptoms, including shortness of breath, have been reported as a result of formaldehyde exposure. Elderly persons and
young children, as well as anyone with a history of asthma, allergies, or lung problems, may be at greater risk. Research is continuing on the possible
long-term effects of exposure to formaldehyde.
Reduced ventilation may allow formaldehyde and other contaminants to accumulate in the indoor air. High indoor temperatures and humidity raise
formaldehyde levels. When a home is to be located in areas subject to extreme summer temperatures, an air-conditioning system can be used to
control indoor temperature levels. Other means of controlled mechanical ventilation can be used to reduce levels of formaldehyde and other indoor
air contaminants.
If you have any questions regarding the health effects of formaldehyde, consult your doctor or local health department.
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Право інтелектуальної власності:

WARNING TO MINNESOTA RESIDENTS:
"IMPORTANT HEALTH NOTICE.
SOME OF THE BUILDING MATERIALS USED IN THIS HOME (OR THESE BUILDING MATERIALS) EMIT FORMALDEHYDE. EYE, NOSE, AND THROAT IRRITATION, 
HEADACHE, NAUSEA AND A VARIETY OF ASTHMA-LIKE SYMPTOMS, INCLUDING SHORTNESS OF BREATH, HAVE BEEN REPORTED AS A RESULT OF 
FORMALDEHYDE EXPOSURE. ELDERLY PERSONS AND YOUNG CHILDREN, AS WELL AS ANYONE WITH A HISTORY OF ASTHMA, ALLERGIES, OR LUNG PROBLEMS, 
MAY BE AT GREATER RISK. RESEARCH IS CONTINUING ON THE POSSIBLE LONG-TERM EFFECTS OF EXPOSURE TO FORMALDEHYDE.

REDUCED VENTILATION MAY ALLOW FORMALDEHYDE AND OTHER CONTAMINANTS TO ACCUMULATE IN THE INDOOR AIR. HIGH INDOOR TEMPERATURES AND 
HUMIDITY RAISE FORMALDEHYDE LEVELS. WHEN A HOME IS TO BE LOCATED IN AREAS SUBJECT TO EXTREME SUMMER TEMPERATURES, AN AIR-CONDITIONING 
SYSTEM CAN BE USED TO CONTROL INDOOR TEMPERATURE LEVELS. OTHER MEANS OF CONTROLLED MECHANICAL VENTILATION CAN BE USED TO REDUCE 
LEVELS OF FORMALDEHYDE AND OTHER INDOOR AIR CONTAMINANTS.

IF YOU HAVE ANY QUESTIONS REGARDING THE HEALTH EFFECTS OF FORMALDEHYDE, CONSULT YOUR DOCTOR OR LOCAL HEALTH DEPARTMENT."

Description download: www.classen.de/de/service 

Garantie gemäß Classen Garantiebedingungen.
Warranty according to Classen warranty conditions. 
Bitte Hinweise zur Verlegung und Pfl ege beachten.
www.classen.de/de/service
Das Produkt kann über den normalen Haushaltsmüll entsorgt werden. 


